


Reflecfing on God’s Word

When Jan’s son and his buddies were given two weeks’ 
nofice to move out of their house, Jan proposed that they 
throw a cleaning/moving party. She provided the food, drinks, 
and cleaning supplies. They provided the music and the 
muscle. The party was a great success. The house got cleaned, 
the move was completed in one afternoon, and everyone went 
home happy. Later that week a thank-you card arrived from 
one of her son’s housemates. “Thanks for the party, Jan. We 
couldn’t have done it without you. You’re the greatest.  
Adam.”  

Do we take the fime to reflect back on each day or do we 
just keep moving on? Do we recognize the healing in our lives 
or focus only on the suffering? Do we realize that “we couldn’t 
have done it without” God or do we aftribute our successes to 
good luck or our own hard work? Do we, like Naaman and the 
Samaritan leper, make it a habit to express our thanks to God 
in public praise and in lives of service? 

IGLESIA CATÓLICA SAN JUAN BAUTISTA

Vivamos la Palabra de Dios

Cuando al hijo de Juanita y a los amigos de él les dijeron 
que tenían que mudarse de su casa en dos semanas Juanita les 
propuso que hicieran una fiesta para limpiar y mudarse. Ella 
proveyó la comida, bebida y lo necesario para la limpieza. Ellos 
se ocuparon de la música y el trabajo. La fiesta fue un gran 
éxito. La casa quedó limpia, la mudanza tomó la mitad de un 
día y todos se fueron a casa contentos. Antes del final de esa 
misma semana llegó una tarjeta de agradecimiento enviada 
por uno de los compañeros de piso de su hijo: “Gracias por la 
fiesta, Juanita. No hubiéramos podido hacer nada sin fi. Eres la 
mejor”.

¿Dedicamos nosotros algún fiempo para echarle una 
mirada reflexiva al día que pasó o seguimos adelante como si 
nada? ¿Reconocemos lo que ha sido sanado en nuestra vida o 
sólo nos enfocamos en el sufrimiento? ¿Nos damos cuenta de 
que “no hubiéramos podido hacer nada sin” Dios o atribuimos 
nuestro éxito a la buena suerte o a nuestros propios esfuerzos? 
¿Tenemos el hábito de expresar nuestro agradecimiento a 
Dios, como lo hizo Naamán y el leproso de Samaria, en una 
alabanza pública y por medio de nuestro servicio?

Mis queridos Amigos Crisfianos Católicos, 

Gracias por su fidelidad y su parficipación 
en nuestra vida parroquial. Su fidelidad hace 
de San Juan Baufista la comunidad en 
crecimiento que es.  Deseo mantenerlos 
siempre informados y mostrar transparencia 
en la administración.  

Estoy confirmando el mensaje que 
comparfí la semana pasada desde el púlpito.  
Yo, después de consultar con nuestro comité 
de liderazgo financiero y las oficinas 
diocesanas, y yo, que tengo la obligación de 
considerar las necesidades de toda la 
parroquia, con los costos crecientes y la disminución de los 
estudiantes, se necesitaban tomar algunas decisiones difíciles con 
respecto al futuro de nuestro programa preescolar / guardería.  
Después de mucho discernimiento en oración, a parfir del 28 de 
octubre, el programa se cerrará permanentemente. Esta es una 
decisión puramente financiera basada en tendencias y 
circunstancias que no se pueden cambiar.  

Por favor, sepa que la decisión se tomó después de casi 2 años 
de oración y muchas reuniones de consulta.  También tenga en 
cuenta que estamos ayudando a nuestras familias preescolares 
actuales en la transición de sus hijos a otros programas escolares 
católicos en nuestra área, si así lo desean; y que estamos 
ayudando a los empleados a conocer otras oportunidades de 
empleo en nuestras escuelas católicas y otras oportunidades de 
enseñanza en el área de Lancaster.  

Al entrar en este fiempo de transición, sepan que confinúo 
manteniendo a nuestra comunidad parroquial en oración y 
dependo de sus oraciones. Gracias y la bendición esté con cada 
uno de ustedes.

Que nuestra Fe nos acerque mas a Dios,

Padre Luis R. Rodríguez
Párroco

Dear FAMILY of  San Juan Baufista,

Thank you for your faithfulness and 
your parficipafion in our parish life. Your 
faithfulness makes San Juan Baufista the 
growing community that it is.  I wish to 
always keep you informed and show 
transparency in administrafion.  

I am confirming the message I shared 
last week from the pulpit. I, after 
consultafion with our financial leadership 
commiftee, and diocesan offices, and I who 
have an obligafion to consider the needs of 
the enfire parish, with the rising costs and 

declining students, some hard choices needed to be made 
regarding the future of our preschool/daycare program. After 
prayerful discernment, effecfive October 28, the program will 
be permanently closing. This is a purely financial decision 
based on trends and circumstances that could not be changed.  

Please know the decision was made after nearly 2 years of 
prayer and many meefings consultafion.  Also please know 
that we are assisfing our current preschool families in 
transifioning their children to other Catholic school programs 
in our area, if they so wish; and that we are helping preschool 
employees learn of other employment opportunifies in our 
Catholic schools and other teaching opportunifies in the 
Lancaster area.  

As we enter this fime of transifion, know that I confinue to 
keep our parish community in prayer and depend on your 
prayers. Thank you and bless each of you.

May our Faith bring us closer to God,

Father Luis R. Rodríguez
Pastor
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HORARIO SEMANAL / WEEKLY SCHEDULE

Sábado, 8 de Octubre 
4 - 4:45 PM Confesiones / Confessions

5:00 PM MISA — En el cumpleaños de María Cruz y 
Juan F. Valentín

Domingo, 9 de Octubre — 28° Domingo del Tiempo Ordinario
9:00 AM MASS — Por las familias de San Juan Bautista 

10:30 AM Clases de Catecismo / CCD Classes
10:30 AM MISA — Ivonne Barreto 
12:30 PM MISA — Luis Molina 

Picnic de la Parroquia / Church Picnic 
Lancaster County Park / Pabellón #3 

Lunes, 10 de Octubre — Día de Colón
5:00 PM Practica de Monaguillos (cafetería)
6:30 PM SERVICIO DE COMUNION
7:00 PM Rite of Christian Initiation for Adults

Martes, 11 de Octubre — San Juan XXIII
9:00 AM SERVICIO DE COMUNION
6:00 PM Clases de Catecismo/CCD Classes — Plaza
6:15 AM Reunión de Padres/Parent Mtg. — Clase de 

Confirmación — Plaza

Miércoles, 12 de Octubre
9:00 AM SERVICIO DE COMUNION
7:00 PM Circulo de Oración (cafetería)

Jueves, 13 de Octubre
6:30 PM SERVICIO DE COMUNION
7:00 PM Rito de Iniciación Cristiana para Adultos 
7:00 PM Movimiento Juan 23 ( Plaza)

Viernes, 14 de Octubre — San Calixto I
9:00 AM SERVICIO DE COMUNION

Sábado, 15 de Octubre — Santa Teresa de Jesús 
YARD SALE / PLAZA 8AM—1PM

9:00 AM Clases de Catecismo/CCD Classes — Plaza
11:00 AM Misa y Bautizos
12:00 PM Rosario Publico
1:00 PM Reunión / Peregrinaje a Tierra Santa

4 - 4:45 PM Confesiones / Confessions
5:00 PM MISA — Luis y Jaime Vela 

Domingo, 16 de Octubre — 29° Domingo del Tiempo Ordinario
9:00 AM MASS — Por la salud de José M. Arpolea y la 

Familia Villega Arango
10:30 AM Clases de Catecismo/CCD Classes — Plaza
10:30 AM MISA — Angélica Bedoya y Alicia Velasco 
12:30 PM MISA — Por las familias de San Juan Bautista 

425 South Duke St., Lancaster, PA 17602
Teléfono (717) 392-4118
Facsímile (717) 392-4789
Correo Electrónico p127sanjuan@hbgdiocese.org
Pagina Electrónica sanjuanbaufistalancaster.org

PÁRROCO: Padre Luis R. Rodríguez

HORARIOS DE MISA
Sábado 5:00 PM
Domingo 9:00 AM (Inglés), 10:30 AM y 12:30 PM
Martes, Miércoles, Viernes 9:00 AM
Lunes, Jueves 6:30 PM 

      Primer Sábado del mes 9:00 AM

Corresponsabilidad de la Parroquia / Parish Stewardship 

1 y 2 de Octubre del 2022

118 Sobres rosados / pink $  2,788.00

20 Donaciones Electrónicas / Online $  1,686.67

Colecta Suelta / Loose  Collection $  1,527.31

0 Sobres de Niños / Children's Env. $         0.00

TOTAL $  6,104.98

Reporte Semanal / Weekly Report 

Presupuesto Semanal / Weekly Budget $  6,000.00

Colecta Actual / Actual Collection $  6,104.98

Diferencia / Difference $     104.98

Colectas hasta el momento / Year to Date Collections

Presupuesto  / Budget 2022-2023 $ 84,000.00

Colecta Actual / Collection to date $ 71,773.24

Deficit / Deficit -  (12,226.76)

Otros / Others $     103.00

Fondo para la Sistema de Calefacción / Heating Unit Fund

Costo de Instalación /Cost of Installation $  75,000.00

Donaciones previas /Previous donations $  71,986.47

Donaciones recibidas /Donations  10/02/2022 $         48.00

Balance $    2,965.53

SEGUNDAS COLECTAS  / SECOND COLLECTIONS 

 Octubre 8 y 9 —  Apelo Diocesano / Diocesan Appeal

 Octubre 15 y 16 — Sistema de Calefacción / Heating Fund

 Octubre 22 y 23 — Domingo de las Misiones / Mission Sunday

 Octubre 29 y 30 — Deuda de la Parroquia / Parish Debt





RITO DE INICIACION CRISTIANA 
PARA ADULTOS

Es usted un adulto:
¿que no está bautizado?
¿que no ha recibido su Primera Comunión?
¿que no ha recibido su Confirmación?
¿o que quiere conocer mas a fondo su fe 

Católica?

Entonces RICA es para usted.  RICA 
significa Rito de Iniciación Cristiana para 
Adultos y es el proceso por  el cual las personas 
se convierten en Católicos y se acercan mas al 
SEÑOR. La clase de RICA en español se lleva a 
cabo todos los Jueves de 7:00 - 8:30 PM. Para 
registrarse, llámenos o pase por la oficina 
parroquial.

Rite of Christian Initiation of Adults
Are you an Adult:

who has not been Baptized?
who has not received First Communion?
who has not received Confirmation?
or who wants to learn more about your 

Catholic Faith?

Then RCIA is for you. RCIA stands for Rite 
of Christian Initiation of Adults and is the process 
by which people become Catholic and draw closer 
to the LORD. We offer classes in Spanish and 
English, the RCIA English class is held every 
Monday at 6:30 pm with Mass in the Church 
followed by the Class from 7:00 -8:30pm. The 
classes will be held each Monday until May 1. To 
register come or call the parish office.

PEREGRINAJE A TIERRA SANTA  
23 de ENERO al  2 de FEBRERO — 2023 

Tercera reunión de orientación e información  
Sábado 15 de Octubre del  2022 

en la cafeter ía de la Iglesia a  las  1:00 PM 

Third orientation and informational meeting 
Saturday, October 15, 2022 
church cafeteria at 1:00 PM



BAUTIZOS  - Baptisms

Para preparar a los padres y padrinos para el Bautizo de 
sus hijos, la parroquia provee 2 clases separadas. Estas clases 
pueden ser tomadas, incluso antes de que nazca el bebé. Por 
favor llame la oficina parroquial para registrase y obtener mas 
información.

Próximas Clases / Upcoming Classes

Padres y Padrinos / Parents & Godparents

Sábado 22 de Octubre / Sat., Oct. 22nd

9:30 am. - 12:30 pm.

Padres y Padrinos / Parents & Godparents

Sábado 12 de Noviembre / Sat., Nov. 12th

9:30 am. - 12:30 pm. 

To prepare parents and godparents for 
the baptism of their child, the parish provides 2 separate 
classes. These classes may be attended even before the baby is 
born. See schedule above for the upcoming classes. Please call 
the church office to register and obtain more information.

LECTURAS DE LA MISA - Daily Mass Readings  

Domingo Am 6, 1. 4-7; 1 Tm 6, 11-16; Lc 16, 19-31
Lunes Gal 4, 22-24. 26-27. 31–5, 1; Lc 11, 29-32 
Martes Gal 5, 1-6; Lc 11, 37-41 
Miércoles Gal 5, 18-25; Lc 11, 42-46 
Jueves Ef 1, 1-10; Lc 11, 47-54
Viernes Ef 1, 11-14; Lc 12, 1-7
Sábado Ef 1, 15-23; Lc 12, 8-12
Domingo Ex 17, 8-13; 2 Tm 3, 14–4, 2; Lc 18, 1-8

ENFERMOS EN CASA - Sick at Home 
Daisy Agosto, Nirma Alvarado, Matilde Aponte, G. Cecilia 

Apostolou, Aida Aquino, Carlos Collazo, Jr., Miriam Díaz, Carmen 
Flores, Iris Flores, María Flores, José González, Wanny González-
Rivera, Jacinto Guzmán, Thomas Helwig, Lyondra Kelly, Tito López, 
Adela Madrigal, Ángel Martínez, Felicita Morales, Agnes Nazario, 
Betty Nazario, Lydia Negrón, Alicia Pease, Eulalia Santiago, Alfonso 
y Roberto Santos, Carmen Santos, Sila Velázquez. 

SERIAMENTE ENFERMOS / Seriously ill
 Martin Abreu, Yahjaira Casiano-Vega, Ignacio Cortes, Darnell 

Davis, Jr., Julio de Jesús, Zachary Díaz, Miriam DeJesús, Israel 
Flores, Melissa Flores, Gladys Martinez, Migdalia Martínez, Ana 
Laura Montoya Bucio, Modesto Nazario, Rosa E. Negrón, Carmen 
Ortiz, Otilia Ortiz, Aurora Plaza, Elizabeth Pratts, Jesús Quiroz 
González, Ramona Ramos, Adela Rave, Margarita Rentas, Márcola 
Rivera, Luz Román, Iris Santiago, Karyna Sheaffer, Altagracia Tapia, 
Sari Torres, Leslie Uvile, José Vargas.

NECESITAMOS VOLUNTARIOS
Volunteers Needed

 Necesitamos personas que nos puedan 
ayudar como maestros, ayudantes de Clase y 
ayuda en general con nuestros niños en el 
programa de catecismo. Los interesados, 
deben comunicarse con Armando Torres —
392-4118

 We need volunteers for our CCD program to 
help as teachers, classroom aides, and general 
help in the CCD program. If interested please 
call Armando Torres — 392-4118.

Resurrection Catholic School
Your Parish School since 1991

 WE ARE HIRING!:  Resurrection is 
currently seeking candidates for a middle 
school math and science teacher. Please 
submit a cover letter, application, resume and 
letters of reference to Mr. Jeffery Hughes, 
Principal, at jhughes@rcspa.org or mail 
information to Resurrection Catholic School, 
521 E. Orange St. Lancaster, Pa 17602

 We are also looking for a PT custodian for 
the morning hours. For more information 
or to apply, please contact Jeffery Hughes 
jhughes@rcspa.org  or 717-392-3083.

 No school Monday, October 10th.

 It is hard to believe that we are halfway 
through the first trimester. Progress 
reports will be going home on Friday, 
Oct. 15th.

¡Invitamos a su familia a formar parte de la 
familia de la Resurrección!  

Familia de Fe – Camina con Jesús

We invite your family to become part of the 
Resurrection family!  

Family of Faith – Walk with Jesus



SIGANOS EN FACEBOOK
    Follow us on Facebook

Búsquenos por / Search for
Iglesia Católica San Juan Bautista 

Vea las Misas diarias y otras reflexiones.

Si usted desea colocar el aviso de su negocio en esta pagina, por favor llame la oficina parroquial al 717-392-4118
If you would like to advertise your Business on this page, please call our parish office at 717-392-4118  

Tami Johnson - Owner / Registered Bridal Consultant 
1571 Fruitville Pike, Suite 2, Lancaster, PA 17601 

bellarosebridalpa.com I tamij@bellarosebridalpa.com
717-553-5656 I Cell: 610-462-9494

Nos especializamos en t ajes para 
Bodas y Quinceañeras.

Pase por nuest a tienda hoy para que 
encuent e el t aje perfecto para 

su ocasión especial.

Contamos con personal de habla Hispana

Movimiento de Lideres Inmigrantes en Pennsylvania

Únase a la lucha para:
 Licencias de conducir para todos.
 Reforma Migratoria
 Conocer sus derechos en este país.

Para mas información, comuníquese con Gabriela Castaneda, 
promotora de MILPA de Lancaster al (915) 494-4213.

CIRCULO DE ORACIÓN

Todos los Miércoles a las 7:00 PM en la Cafetería. 
USO DE MASCARAS es REQUERIDO.  

NOTA PASTORAL / PASTORAL NOTE 

Para mantener orden, le pedimos a las personas que 
deseen bendecir sus Artículos religiosos, favor presentar-
los frente al Altar antes de comenzar las Misas, así el Pa-
dre los bendecirá durante las Misas.

To maintain order, we ask people who wish to have their 
religious Articles blessed, please present them in front of the 
Altar before beginning the Masses, so the Father will bless 
them during the Masses.

La Federación Pro-Vida de Pennsylvania se compromete a 
promover la dignidad y el valor de la vida humana desde la 
concepción hasta la muerte natural y a restaurar la 
protección legal para los niños antes de nacer. Necesitamos 
personas que se unan a grupos locales para orar en contra la 
apertura de centros de aborto en nuestra área. Para más 
información se pueden comunicar con el Diacono Jorge 
Nazario.

The Pennsylvania Pro-Life Federation, Inc., is committed to 
promoting the dignity and value of human life from conception 
to natural death and to restoring legal protection for preborn 
children. We need people to join local groups to pray against 
the opening of abortion centers in our area. For more 
information, please contact Deacon Jorge Nazario.




